Magka is located at the 29th Km of
the Trabzon-Giimiishane express way
and it is one of the most important
tourism centers of the Eastern Black
Sea with its natural beauties and his-
torical assets.

Magka has been an important
stopping point from the beginning of
ancient ages and pratically functioned
as the south door of Trabzon due to its
geographical position. The "Anabasis™
which has passed down through his-
tory as “Return Of Ten Thousands” is
the first written source which men-
tions about Macka.

The soldiers under the command
of Ksenophon passed over Macka
tablelands when passing through Tra-
bzon on the way to their countries in
the 4th century BC. The soldiers
erected a masonry stone monument
for the joy of reaching the the sea. Itis
stated by some historians that the rem-
nants of this monument are still in
Macka.

Macka tablelands were used as
transit routes for traveling from East
Anatolia to the Black Sea by au-
tochthonous people, Persians, Ro-
mans, Byzantines, Komnenoses,
Turkish Beylics and Ottomans
through history. Researchers have
shown that Macka is at a juncture of
many stone fitted highways passing
over the mountains and tablelands,

Macka has been sitoated on the
borders of Persian, Roman, Byzantian
and Komnenos countries and has been
dominated by Ottoman authority
since the conquering of Trabzon by

’

Mchmet the Congueror in the year of
1461. The Ottoman parental authority,
which had not intervened in the reli-
gious life of the native Christian pub-
fic, allowed monasterics to continue
their activities. Macka was dominated
by Russian authority with the occupy-
ing of Trabzon by Russian and gained
independence again on the 15th of
February 1915,

It is known that the word "Macka'
comes from Caucasian languages and
thereafter has been pronounced in var-
wus ways by Christians. Turkish
tribes which came here in unsettled
clans named the city Walnut Grave be-
cause walnut graves were found in
large number in the city.

Magka, established at the place that
connects Mother Mary Brook and
Hamsikoy Brook in the center of the
valley garnished by forests of beech
trees, spruce trees, and firs located on
the slope of mountains that overlook
the valley, has a mild and humid dli-
mate due to perennial rains . The
town's productive soil harbors many
plant and flower varicties and a dense
forestland. The area Is covered with
rich forest vegetation up to to 2000
meters and with mountain plants in
higher places. Our tablclands are
unique in their natural beauties, clean
air and mineral waters,

Macka completely deserves the de
scription of being the heart of history
and nature with its cultural properties,
very green tablelands, abundant axy-
gen, very clean water, delicious
salmons and famous rice pudding.



Irabzon'un Macka llgesinin Altin
dere Koy simirlan icinde, Alundere
vadisine hakim Karadag'in etekle-
rinde sarp bir kayalik {izerine kurul
mus olan Sumela Manastin, halk

arasinda “Meryvem Ana” adi ile anilir.

Vadiden yaklasik 300 metre yiiksek
likte bulunan yaps, bu konumuyla
manastirlarin sehir disinda, orman
larda, magara ve su kenarlarinda ku
rulma gelenegini stirdiirmiistir
Meryem Ana adina kKurulan manast
rin “Sumela” adim “sivah”™ anlamina
gelen "melas”™ stzctiginden aldify
soylenmektedir, Bu ismin manastirin
kuruldugu koyu renkli Karadaglar'
dan geldigi disiinilmekte ise de, Su
mela kelimesi buradaki Meryem tas
virinin siyah rengine
baglanabilmektedir

Rivayete goire; Bizans Imparatoru |
Theodosius zamaminda (375-395)
Atinadan gelen Barnabas ve Sophra
nios isimli iki rahip tarafindan kurul
muy olan manastir, 6,yiizyilda
Imparator Justinianus’un manastirin
onartlarak genigletilmesini istemesi
tizerine Generallerinden Belisarios
tarafindan tamir edilmistir,

1 Alexios (1349-1390) zamamnda

manastinin onemi art mis ve ferman

Virgin Mary Monastery
(Sumela Monastery)
Sumela Monastery, within the borders
of Altmdere Village of Magka District,
was built on steep rock cliffs at the
skirts of Karadag Mountain which
overlooks the Altindere Valley, Among
the populace it is known as Virgin
Mary Monastery. The location of the
momnastery proves the tradition that
the monasteries were generally built
outside the city, in forests, and nearby
the waterside and caves

Sumela Monastery was built in the ho
nowur of Virgin Mary, and took its
name from the word ‘Melas’ which
means Black. Although it can be tho
ught that this name derives from the
dark colour of the Kara-daglar Moun
taing, the name Sumela comes from

the black colour of the depiction of Vir
win Mary

Tradition has it that the monastery
was founded by two priests named as
Barna-bas and Sophranios during the
time of Theodosius I (375-395 AD),
the Emperar of Byzantium, On the
order of the Emperor Justinian, the
monastery was repaired and expanded
in the 6. century by Belisarius, one of
the generals of the Emperor

During the time of Alexios 111 of the
Commnenos Princedom (1349-1390)

the Monastery gained more impor
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larla gelir saglanmustir. IT1 Alexios'un
oglu 11 Manuel ve sonraki prensler
doneminde de Sumela yeni ferman-
larla zenginlegtirilmigtir.

Dogu Karadeniz kiyilarinin Tirk ege-
menligine girmesini takiben Osmanh
Padisahlar pek cok manastirda ol-
dugu gibi Sumela’nin da haklarim ko-
rumuslar, bazi imtiyazlar
vermislerdir.

Sumela Manastir’'nin 18, yiizyilda
bir ¢ok bolimii yenilenmis, baz du-
varlar fresklerle siislenmistir. 19. yiiz-
yilda biiyiik binalarin ilave
edilmesiyle manastir muhtesem bir
gortiniim kazanmus, en zengin ve par-
lak donemini yasamustir. Bu dé-
nemde son geklini alan manastir pek
ok yabana seyyahmn ziyaret ettigi,
vazilarina konu edilen bir yer haline
gelmistir.

Trabzon'un 1916-1918 yillar arasin-
daki Rus isgali sirasinda manastira el
konuimus, 1923'den sonra tamamiyla
bosaltlmustir,

Sumela Manastir’'min bashca béliim-
leri; Ana kaya kilisesi, birkag sapel,
mutfak, 6grenci odalan, misafirhane,
kiitiiphane ile kutsal ayazma'dir. Bu
vapilar toplulugu oldukca genis bir
alan Gizerine insa edilmistir.

tance and its revenues increased by the
firmans. Sumela was also enriched by
the firmans of Manuel 111, the son of
Alexios 111 and the following Princes.
Like most of the monasteries, the rights
of the Sumela Monastery were also
protected by the Ottoman Sultans, and
given some privileges after the eastern
Black Sea Coast had become under the
sovercignty of the Turks,

In the 18th century, the Sumela Mo-
nastery was mostly renovated and
some of its walls were decorated with
frescoes. After it had been expanded
with larger buildings in the 19th cen-
tury, it took on a magnificent appea
rance. During this period, it
experienced its heyday, and it had be-
come a haunt for many foreign travel-
lers who mentioned abowt it in most of
their writings,

The monastery was dominated by the
Russians during the occupation of
Trabzon between 1916 and 1918, ho-
wever, it was completely rescued from
the occupation in 1923,

Including the Rock Church, several
chapels, kitchen, student rooms, guest
rooms, library and the Holy Spring of
Orthodox Greeks, the building com-
plex of the monastery was built on a
large area. At the entrance of the mo-

Manastinn giriginde su getirdigi an-
lagilan bityiik su kemeri yamaca yas-
lanmis durumdadir.

Dar uzun bir merdivenle girilen ma-
nastirin giris kapisinin yaminda mu-
hafiz odalan bulunmaktadr.
Buradan bir merdivenle i¢ avluya
inilmektedir. Solda, manastirin
esasint teskil eden ve kilise
haline getirilen magara-
nin oniinde cesitli ma-
nastir binalan
bulunmaktadir.

Sag tarafta kiitiphane
yer almaktadir. Yine
sagda yamacin on yi-
ziinii kaplayan biiyilk
balkonlu boliim kesis
odalan ve misafir odalan
olarak kullamlmustir ve 1860 y1-

lina tarihlenmektedir.

Sapeldeki freskler 18. ylizyilin basla-
rina tarihlenmektedir ve tic ayn de-
virde yapilan ti¢ tabaka
goriilmektedir. En alt tabakanin
freskleri daha iistiin niteliktedir.
Sumela Manastir’'nda yer yer sokiile
rek alinns olan ve oldukga harap bir
goriinim tagiyan fresklerde islenen
baslica konular Incitden alinmus sah-
neler, Hz. Isa ve Meryem Ana'nin ha
yvats ile ilgili tasvirlerdir.

nastery there is a big aqueduct which
supplied water to the Monastery in

past.

A long and narrow staircase leads one

to the main entrance of the Monastery.
Next to the entrance are the guard
rooms, and the interior court is rea
hed by a staircase from here. On
the left, in front of the cave
which was turned into a
church are some mo
nastery buildings
The library is on the
right side. Again on
the right is a buil
ding with a large
balcony, covering the
front side of the slope,
which includes rooms for
monks and guests. This buil-
ding dates back to 1860
The frescoes on the wall that face the
courtyard inside the Rock Church date
back to the reign of Alexios I1l. On the
other hand, the frescoes of the chapel
date back to the early of the 18th cen-
tury and these frescoes were in three
layers, ali of which belong to different
periods. The one at the bottom is more
superior then the others. All these fres-
coes illustrate the Biblical scenes,
Christ and Virgin Mary.



Manastir “Vazelon™ adim, kurulmus
Zabulon™ dagin
dan aldig: rivayet edilir. Yapim tarihi
kesin olarak bilinmemekle birlikte
vapilis tarihi konusunda M.S. 270 ile
M.S. 317 tarihleri one suriillmektedir.
Bu tarih, Simela'nin kurulusundan
daha eskidir. Bu manastirda da bir

oldugu "Zouvalon

magara ve ayazma bulunmaktadir. i1k
manastir magaranin oninde kurul-
mustur. 565 yilinda Justinianus tara
findan onartilmistir. 644-702 yillan
arasinda biiyiik onanimlar yapilmis
ve yapt eklemelerle genisletilmistir.
Bugun ayakta kalan magaranin 6niin
deki kilise ve kesis odalan 19. Yazyila
aittir. Vazelon Manastin’'nin, vaktiyle
bolgede bulunan manastirfar ara-
sinda ust yetkilere sahip oldugu kimi
tarihgiler tarafindan belirtilmektedir.
Manastira Macka- Gimiishane kara-
volu yoniinde Koéprityan: ve Kire-
mitli koylerinden iki ayn1 vol ile
ulasilabilmektedir.

Vazelon Monastery

The Monastery is said to have taken
its name from the "Zouvalon / Zabu-
lon™ mountain where it was estab-
lished. The building date is not
known definitely, however 270 AD
and 317 AD are proposed building
dates. This date is older than the
building of The Sumela. There is a
cave and holy spring in this
monastery, too. The first monastery
was established in front of the cave.
It was restored by Justinianus in the
year of 565. Great restorations were
made between the years of 644-702
and it has been extended by new
building additions. The church and
monk rooms in front of the cave
which are left standing today belong
to the 19th century. Some historians
have indicated that the Vazelon
Monastery had formerly received
high authorizations among the
monasteries situated in the region.
The Monastery can be reached by
two different highways, the
Giimiighane highway from the direc-
tion of the Kopriiyam and road of by
the Kiremitli villages.




Kustul Manastinnnin 752 tarihinde
yapilmaya baslandif: kayithdir. Ma-
nastir, Galyan vadisinin doguya
bakan bir yamacina, vadi tabanmindan
yaklagik 250 m. yiikselen bir kayahk
fizerinde kurulmustur. Kayalik plat-
form, yamagtan bir balkon gibi one
dogru ¢itkmus, vadiye hakim bir ko-
numdadir. Manastira bat1 yoniinden
dik bir merdivenle girilir. Avluya ge-
cilince, gevrenin gesitli isleviere sahip
oda ve kilise kalintilariyla cevrildigi
goze garpar. Manastinin igine giri-
lince, i¢ avlunun saginda ve solunda
iki-ti¢ kath manastir odalan yerlesti-
rildigi goriilmektedir. Kuzeydekiler
misafir odalar, guneydekiler kesis

odalan olarak tamimlanmaktadir. Cu-

mont'on 1903'te ¢ektigi resimden
Manastirin; bityik bir kilisenin ya-
ninda hag planh bagka bir kilise ile
manastir yapilarindan olustugu anla-
stlmaktadirManastinn vadiye kadar
uzanan dehlizleri oldugu belirlen-
migse de bugiin kullamlamaz durum-
dadirlar.

Esiroglu Beldesi'nin dogusunda, Gal-
yan vadisinde yer alir. Simsirli Koyii
simirlan iginde ve Esiroglu kavsagin-
dan 13 km. uzaklhiktadir. Manastira,
ara¢ yolundan aynilan patikayla ula-
silabilir.

It is recorded that the building of the
Kustul Monastery was begun in the
year of 752, The Monastery was es-
tablished on a rock rising almost 250
m. from the valley floor in an eastern
slope of the Galyan Valley, The rocky
platform is in a dominant position in
the valley and exits from the slope to-
wards the front as a balcony. The
Monastery is entered by a perpendi-
cular staircase from the western di-
rection. When passing through the
yard, one will notice that the envi-
ronment is surrounded by rooms and
church remnants with various func-
tions. When entering the Monastery,
the 2-3 floors of Monastery rooms on
the right and left of the inner yard
can be observed. The ones on the
north are defined as guest rooms and
on the south are defined as monk
rooms. It is apparent from a picture
by Cumont that the Monastery con-
sists of a cross design church near an-
other church and monastery
buildings. It has been said that the
monastery had tunnels which ran
until the valley but they are de-
stroyed today.

It is situated on the Galyan Valley,
east of the town of Eseroglu. It is on
the border of Simsirli villlage and 13
km. away from the Esiroglu junction.
The Monastery can be reached by a
path separate from the vehicle road.




Altindere National Park

richness in the terms of flora and
castern spruce constitutes the domi-
nant vegetation of the region. The
rich floca variety consisting of leafy
and coniferous trees such as fir, scotch
pine, chestnut, oak, lime, hornbeam,
willow, rhododendron, black pine,
and caucasian woodbine is also a
spectacular place in the field.

Spectacular Places: Sumela

and landscaping for visitors.

dation: The periods in which the Na-
tional Park receives its largest influx

of visitors is the beginning of April
and the end of October.

Monastery trips, (on path) nature
walks and picnics may be done in the
National Park field. The visitors also
can spend the night in the bungalows

-




£t

v
Valley is another significant to

Galyan val

ligh, su kayr tion of our town with its foggy mountains, rich

leri igin egsiz g varietyy water sources, Galyan brook which provides
e ¥ in On artunities for alternate tourism activities.
ud : dam lake offers its visitors unforgettable beau-

tains and other constructions, as well as Cataltepe
dom and tablelands.




Yaylalar
The Tablelands

Liger Yaylas:

Magka llgesinden batiya dogru 20
km. toprak yoldan Ocakh Koyt ve
Figanoy Yayla mevkiinden gegilerek
5km sonra Liser Yaylasina Ulagilir,

1.915m yiiksekliktedir. Konaklama,
yeme-igme gibi olanaklar meveut
olup her yil 7 Temmuz tarihinde
Soguksu Senlikleri en dnemli Hzel-
ligidir.

Kulindag Yaylas:

Magcka'min 15 km. batisinda ve 1650

rakiminda bulunan yayla, Solma Tar-
izm Merkezi yaylalar dizisinin Magka

ilgesi yoniindeki ilk halkasidir,

Liser Tableland

It is reached to Liger Tableland by
passing over Ocakls village and
Figanoy tableland location by a 20
km soil road from Magka towards to
the west.

Itis at an 1,195 m altitude, Accommo-
dation, food and beverage opportuni
ties are present however the Soguksu
Festivals, which are organized on the
7th of July, every year, are its most im-
portant property,

Kulindag: Tableland

The tableland which is located on the
15th ke west of Magka with 1650
level is the first ring of Solma Tourism
Centre - Tableland Serial, on the way
towards Magka.

Electric and water services are avail-
able on the tableland, which is covered
with spruce, cedar, hornbeam frees
and purple azaleas and yellow ziifin
flowers,

Mavura Tableland

During summer seasons minibuses are
available for going to the Mavura
tableland which is located on 18,5 km
west of Macka.

There have been given rural cafe, gro-
cer, greengrocer, butcher services in
tableland seasons. 3,5 km forest
viewed dirt road between Mavura
tableland and Solma tableland is ideal




Karadeniz'in hirgin dogasinin ye-
sille dans ettigi yerdir Magka...
Yitksek vadilerin egsiz glizellikleri
insami alip gotiiriir... Birbirine
vaslanan daglarin gorsel zengin-
ligi, gizemli derinligi iinde yiire
ginizden gelen sessizligin sesini
duyarsimiz... Bir bakarsimz bulut
larin Gstiindesiniz ve seyir zev-
kine dalarsimiz... Bir bakarsiniz
vesilin dinlendigi dere yatakla
rinda sert akan tertemiz sularda
ayaklarimzi serinletirsiniz...
Magka, yesilin yesille ortiigtiigi
zenginlik iginde yerli yabanc
biitiin insanlar kendine davet
ediyor...

Magka is the place where the pee
vish nature of the Black Sea is
dancing with green. The unique
beauties of high valleys grip
human imagination, You hear the
sound of silence coming from your
heart in the visual richness of
mountains within the mysterious
depth, Once in a while you are on
the clouds and enjoying the view...
Once a while you cool your feet in
swiftly flowing clean waters on the
stream bed where everything is
covered in green. Macka is inviting
all native and foreign people to a
place where everything green is
surrounded by more green.




Parkur Uzunlugu: 15km

Yiiriiyiis Siiresi: 6-7 Saat

Yiirtiyiiy Mevsimi: likbahar, Yaz, Sonbahar
Parkur Baglangicr Ulagim: Macka ligesin
den harcketle meryemana vadisini taki
ben asfalt yol ile Siimela manastirina
ulagihr. Simela Manastinindan glneye va
diye dogru stabilize arag volu ile Tagkoprii
Yaylas: tesislerinden gegilerek ilk yol ayn
mindan sola (dogu yamaca) dogru yol
takip edilerck Iskobel Yaylas: Selbogaz:
Mevkiine ulagilir. Macka-Iskobel Yaylass
27 km mesafededir.

Glizergah Bilgileri: Selbogas Yaylasindan
Koflakoz Yaylasina gegilir, giiney batiya
dogru giden patika kullanilarak vadiye
dogru inilir ve dogal maden suyuna ulas
lir. Maden suyundan hareketle kuzeye
dogru giden arag yolu takip edilir. Yol ay
rimindan parkur iki rota seklinde ayril-
maktadir, .

1. Rota Seyyah yolu, Sol tarafa giden yol.

dan Kofrakoz Yaylasy, Lapazan Yaylas,
Cataltepe Sehitligi, Karagoz Yaylas: taki
ben Santa Harabelerine gidilir,

2. Rota Seyyah yolu, sag tarafa giden yol
dan Koflakoz Yaylas, Yeni Yayla glzerga-
hins takiben Santa Harabelerine gegilir.
Bu giizergahlarda toprak araba yolu ve
patika yol kullamlmakta olup giizergah
boyunca dogal kaynak sularinin zenginli
gine, 2000-2500m yiiksekteki dogu alpin

flora-fauna gesitliligine ve zengin bitki Or-

tisiine rastlanmaktadir. Zorluk derecesi
oldukga yiiksek olup genis manzara ve
seyir alanlarina hakim bu giizergah fotog
rafcilik acisindan da tiging goriiniimler
sunmaktadir. Parkur sonunda dini, ticari
ve kitltiirel Gnem tagiyan giiniimiizde Pis
toflu, Binath, Ishanh, Terzili, Cakally, Zur
nacili ve Sincanli-Kozlu olmak fizere 7
mahalle, 300" agkan tarihi ev ve ¢ok sa
yida kilise bulunan tarihi Santa bolgesine
ulagtimaktadir,

Iskobel Upland-Santa Ruins Trekking Road Route 2400 m (Tourist Road)

Length of Track: 15 km

Duration of Trekking: 6-7 hours

Season of Trekking/Walking: Spring, Summer, Autumn

Directions to the Start of Track: From the Magka district, following Meryemana Valley (by as
phalt road) you will reach Siimela Monastery. From Siimela Monastery, pass through the
south valley and Tagkoprii Upland through a car road, then turn left (East bottom) at the first
turn to reach Iskobel Upland Selbogaz: District. Magka Iskobel Upland is 27 km from there.
Information about the Route: From Selbogaz: Upland to Koflakoz Upland, going down the val
ley by using a pathway to the southwest, you will reach natural mineral water. Moving from
the mineral water you would follow car road which moves towards north. The track is sepa-
rated into two routes from the turn,

«In order of Route: Traveller Road, Kofrakoz Upland from the left road, Lapazan Upland,
Cataltepe cemetery, Karagiz Upland and finally Santa Ruins.

«Int order of Route: Traveller Road, Kofrakoz Upland from the right road, Yeni Yayla district
and finally Santa Ruins.

You will come across rich flora, cast alphin flora-fauna varieties at 20002500 meters height,
richness of natural mineral water throughout the whole track/route on which roads and path
ways are used. The degree of difficulty of the track is quite high but it provides interesting
views for photography with its wide panorama and landscape. At the end of the track, it
reaches the Santa region which has seven religiously/commercially/culturally important dis-
tricts (Pistoflu, Binath, Ishanh, Terzili, Cakallr, Zurnacilt and Sincanli-Kozly, more than 300
historical houses and many churches.




Gakargdl

Cakirgdl, mide goriiniisiinde, denizden 2.533 m yiksckliktedir, Goliin gliney
boliimiini kaplayan bilyiik yarin altinda falez biciminde bir diklik bulunmakts olup
dikligin 50 m gerisinde bulunan 8 su kaynagunn sulan kilgiik caglayanlar biciminde
gole dokiilmektedir. Golde alabahik Cevre yesilligi ile gol biiyileyici giizellik
tedir. Ayrica Dogu Ka ' gercevesinde “Cakirgdl Kayak Merkezi™
planlanmas: yapilmastir. Proje t Cakirgdl Kayak Merkezi Proje
si'nin Dogu Karadeniz'i 6zellikle hﬁmm bir cazibe merkezi haline

getirmesi hedeflenmektedir.

#
Ulasim: Macka llgesinden 38km uzakltktad
dc\ am edilerek 25km sonra uvlay; la

Cakrgol:

Cakrrgol’s altitude is 2.533 m and is shapet

fae brig il which cow

Y Mess l1he clagi sl
of 8 waler sour vhich are 50 vvn”",

fuand the edag) faurs forth to the laks
shape of litthewmter falls. There ar
the lake Mhe foke is glamorous

irommient. Also, the “Cakirgdl Ski Center
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with its green en

Camibogazs Yaylast

Macka Altindere Milli Park: ve Siimela
Manastir: giizergah takip edilerek yay-
laya ulagilabilinir. Yaylada,Kasap
Jkirkahvesi, firtn, bakkal ve konaklama
olanaklars bulunmaktadir. Cami
Bogazina 5 km uzakliktaki yorenin en
bityiik golii Cakirgol gezilebilir.

Tasképrii Yaylast:

“Macka - Sinela Manast S Cakirgo!l

giizergahundan 30 kp mesafedestir.

Her yil temmuz-aysn dgliscn Pasar
giinii onbinlerce insang katlimyla
diizenlenen ' Taskopril Kiiltir ve Yayla
Senlikleri “nin diizenlenmektediv, Aftice
vaylada Yayla giinsibirlik turizmeé

Camibogaz: Upland

Following Magka Altindere National Park and
Siimela Monastery you can reach the upland
In the upland, a butcher, rural coffee house
bakehouse, grocery, and accomodation facill
ties can be found. The biggest lake of the re

gion w hich can be seen is Cakirgdl whic hisS

km away from Cami Bogax
3

Mucka-Stimela Monastery-Cakirgol
Each year on July’s third Sunday,
the “Tagképrii Culture and Upland
Festival” is held withthousanils of
peaple in attendance. The upland

with its fascilities is quite conven

tent for trips and catering w ith its
facilities.
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The Solma Tableland
Tourism Center:

Ulagim: Magka ilgesinden batiya
dogru 22 km. toprak yolla gidile-
bilir. Yolun 16 kilometresi zengin
bitki drtiisiine sahip Kulin dag:-
nin iginden gegmektedir.

Konaklama - Yeme-I¢me: Konak
lama yeri bulunmadigindan kamp
malzemeleri getirilmelidir. Ancak

bakkal, manav, kir kahvesi, kasap
gibi kiigiik igletmeler hizmet ver-
mektedir.

Directions: It can be reached by a 22
km dirt road from Macka going 16
ks to the west. The road has a rich
vegetation, however, and passes

through the Kulin mountain.

Accommodation-food-Beverage:
Camping equipment must be brought
due to lack of accommodation facili
ties. But small shops such as green
Lrocer, grocer, rural (u_,('. and

butcher are performing services.
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Canoe and Rafting Tracks

Degirmendere 10 km above Along with

ligemizde kano ve rafting parkurlan Larhan Degirmendere've bir kol olarak birlestigi

l’t‘fl'\l Ill‘ I)C}"”Tll('“(it'rf nin kﬂ“.l” olan Canoe and fd"lll){ tracks in our district are

on Meryemana Creck which is a tributary of

noktava kadar uvzanmaktadied | tap Kano

fields there are 4 stage Canoe tracks (with |

Meryemana Deresi iizerindedir, Akarsy parkuru (1, 4-6-8 gruplarta) vardir. Avrica

Larhan Creek and Degirmendere. Meryem -6-8 groups), Also, in some seasons rafting

sporlannim vapildigy Mervemana Asafls
A . ana Bottom Basin in which river sports are

¥ - srcla v -
belirli mevsimlerde suyun debisine gore sport can be done in some tracks according
Havzas Macka yerlesimi sumrlan icinden baz parkuriarda rafting sporu da yapila

bilmektedir

done starts in Macka and reaches to the to the flow of water

baslayarak Macka'nin 10 km kuzeyvinde point at which Magka links as a tributary to

Parkur Adi: 1. l{mp Kano Parkuru Parkur Adi: 2. Etap Kano Parkuru

e S 2 - . . : Parkur Baglangicr: Cosandere Tesisleri mast igin uygun olmaktadir, l’arlu'u'
"arkur Baglangicr: Simela Manastin yol.\t.dogru (,opnden‘c SO Yoot Parkur Bitisi: Tarihi Kinah Koprii Cosandere Tesislerinden baglayip Tarihi
Asagisi lerinin st kismindaki kamp alanina Agagis) Kinali Koprii agagisinda yaklagik 596m
Parkur Bitigi: Cosandere Tesisleri kadar uzanmaktadir. By parkur farkly Uzunluk: 596 metre uzunlugunda ve dogal giizelligi yaninda
Yukansi bitki gruplannin bulundugu ve Merye- Mevsim: Nisan - Mayis gorsel bir zenginlik sunmaktadir,

Uzunluk: 1.4 km
Mevsim: Nisan - Mayss

mana Deresi'nin agaclann arasinda Genel Bilgiler: Bu parkur kano yapil-

kayboldugu ¢ok ilgi gekici, dogal giizel-

Name of Track: 2. Stage Canoe Track

Genel Bilgiler: Bu parkur kano yapl-

mast icin uygun olmakta olup Meryem-

ana turistik tesislerinden baslayip asag

Name of Track: 1. Stage Canoe Track

ligi olan bir vadi goriiniimindedir.
Aynica Tarihi Degirmen kalintisi da bu
alan igerisinde bulunmaktadir.

Marting of Track: Bottom of Siimela Monastery
Finishing of Track: Above Cosandere Stations

Length: 1.4 km
Season: April-May

General Information: This track which is suitable Jor canoeing starts from Meryem.

ana Touristic Facility and continues until Co

sandere Touristic Facility. This track

which seems to be a natural valley, has different plant groups, and Meryemana
Creek gets lost among trees. Also, there are ancient mill ruins in the field.

Starting of Track: Cogandere Facilities

Finishing of Track: Ancient Kinale Bridge Bottom

Length: 596 m

Season: April-May

General Information: This track is suitable for canoeing. It starts from the Cogan-
dere Facilit y and it is 596 m long, with the Ancient Kinali Bridge serving a natural
and visual beauty,




Zigana

Macka-Guimiishane karayolu iizerinde Zi
gana Tineline 3 .5 km kala ayrilan yol il
wlagilan Zigana Yaylas: 2032 m. yitksekiikte
dir. Zigana yaylasi turizm merkezinde 800
m teleski kayak egitim pisti, otel lokanta, kir

kahvesi,bakkal kasap,manav gibi isletmel

erde bulunmaktadr,

Zigana

You can reach Zigana Upland
(2032 altitude) on the Macka-
Giimiishane main road, from
the departed road to 3,5 km Zi-
gana Tunnel. In the tourism
center of Zigana you can find a
800 m high chair lift ski training
strip, hotel, restaurants, coffee
house, grocery, greengrocer, and
butcher,




Konaklar ve ahsap evler, ¢ocuklu-
gumuzun sicak mekanlar.., Se-
vinglerin, hiiziinlerin paylasildig
genis yuvalar... Bahgesinde kokla-
dignmiz bir giil, kopardigimiz bir
elma agacy, farkls tad veren kara-
yemisler...

Amlan sigdirmak her kigesine;
¢imeninde oyunlar oynamak, se-
rininde giinege siper durmak...
Mutfaginda nefis kokularin izini
siirmek...

Kisacast yasamak ama amlan
glizel yiireklerle yeniden yaz-
mak... Iste konaklar ayni za-
manda ani konuklarimiz bizim...

Magka dogas: farkls bir atmos-
ferde sunar konaklarinin giizelli-
gini... Renkleriyle, mimarisiyle...

The mansions and frame houses,
warm places of our childhood...
Wide homes where pleasures and
sadnesses are shared... A rose we
smell, an apple tree we pick an
apple from, and cherry laurel each
giving a different flavor...

Fitting memories in each corner,
playing games on its grass, and
standing as a bulwark to the sun in
its coolness... Tracing delicious
smells in its kitchen....

Briefly, living but rewriting memo-
ries in beautiful hearts.... Behold,
the mansions are our memorial
guests at the same time,,

The nature of Magka offers the
beauty of mansions in a different
aura.... With its colors, architec-
ture...
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ULUSLARARASI MACKA
SUMELA KULTUR VE
SANAT FESTIVALI
INTERNATIONAL MACKA SUMELA
CULTURAL AND ART FESTIVAL




ih_ra - Fauna

Bolgemiz; ormanlar, yesil alanlar,
bitki tiirleri ve yaban hayat: baki-
mundan olduk¢a zengin bir cog-
rafyaya sahiptir. Hemen hemen
her tiirlii bitki ve agag tiriiniin
yetismesi ve yaban hayvanlarinin
barinabilmeleri icin elve-
riglidir. Ormanlari-
mizda ladin, goknar,
kayn, saricam, ki-
ulagag, kestane
gibi agag cesitleri
yetisebilmektedir.
Bolgemiz simirlan
dahilinde bulu-
nan; ormanhk
alanlarimiz, yirticy
kuslar, kurt, cakal,
bozayy, tilki, domuz,
gengel boynuzlu dag
kecisi, vasak, karaca, tav-
san, porsuk vb. hayvan tiirlerine
ev sahipligi yapmaktadir. Bitki ce-
sitliligi bakimindan Tiirkiye gene-
linde yetisen 2500 bitki tiiriiniin
yetismesine elverisli olmakla bir-
likte bolgeye has 440 ¢esit bitki
tiirii de mevcuttur.

Our region has a quiet rich geogra-
phy in terms of forests, green fields,
plant species and wild life. It is con-
venient for growing almaost all kinds
of plant and tree species and  for
sheltering wild animals. Tree species
such as spruce, fir, beech, brazil-
wood, scots pine, and chestnut
can grow in our forests.

Our forest areas which are in
the bordesr of our region
play host to the animal
species such as reptors,

wolf jackal,brown

bear, fox,hook horned moun-

goat,bobcat,pig,roe,rabbit, brock
elc..

It is covenient for growing of 2500
plant species throughout Turkey in
respect to plant variety however 440
kinds of plant species are present

particular to the region.

Cicek {inyasina
dahp gidersiniz... Komar ve Zifin cicekle
rinin haziran hosgeldisine, vargit cicekle
rinin eylil ugurlamas: eslik eder... Her
renk cicegin yer ver yesillikleri sevreleyen

alaca giizellikleri bir baska etkiler insan:...

Yamaclara tutunan endemik bitkilerin $0
leni fotograf tutkunlarina zor anlar yisa-
tir... Tadina doyum olmaz bir stirec
zamam alip gotiriir...

You dream of the
colorful world of
flowers... The Sep
tember sendoff var
git flower accompanies the June
welcome of azalea and zifin
flowers... The multicolored beasties of
flowers with every color surrounded
by patches of green  affects people
differently... The festival of endemic
plants which hang on the slopes chal
II'"K(' the dedicated phn:u_\'mplu'r.\.
An insatiable process removes the
sense of e,



ENDEMIC PLANTS

Cowslip, Manisak:
This plant which
Hlowers in the months
of June and July is
found on 1625-3400
m levels, humid cre
Visses ‘!l‘[’lt'\ or 'y
races, damp
meadows, and on
theedges of rivers

It is an endemic
species and has

Irano- Turanian ori
gins. It can be seen in
many different places
among naturally
spreading hills from
east of Mugka to

west,

Rattan:

This plant which
flowers in the months of July-August is
found on 1500-2700 m levels, in forest
('nlgt'\'. meadows, l'd‘tjt‘ﬁ of brooks, and
massive pebbley slopes. It can

be seen on the l"t\’l‘\ of the -

Magka- Bekgiler- Yedi m
harman tableland for

tn many different places
antong naturally
spreading hills from
cast of Macka to west

Karacabla

This pltant which flow-

ers in the months of

May-September and is

found on 300-1700 m

levels, and below in

open fields of the conif-

erous and leafy Jorests

and .J'l'l’l’h in hu:v(

shrubberies. It can be Geranium
seen in many different
places among naturally
spreading hills from
cast of Magka to west

Cyclamen, Snow Violet

This plant which flowers

in the months of April-June is found
on 1200-2300 m levels is found in
alpine meadows after snows melts,

edges and open fields of Spruce

?‘ Yellow Scotch Pine forests,

also in meadowy areas. It
e A can be seen in many dif-
est . -
o

ferent places among nat

L
- % urally spreading hills
Caucasian Forest "s’ : .“' from east of Macka to
Rose, White Rhodo o

dendron 2
This plant which flow

May-July is found on

1830-300 m levels, generally on

the subalpine-alpine high steppe,
northward acidic soils. It is found in
groups of all sizes in open fields and
sometimes also in case of small stacks
i Spruce forest ranges. It can be seen

west

-
= Senecio

ers in the months of ba
-

e This plant which flowers in
the months of April-May is
found on 55-200 m levels, on the
slopes covered with rocks and mead-
ows. It can be seen in many different
places among naturally spreading
hills from east of Macka to west

This plant wiich flowers in the months

of June-August is found on 900

OO0 m levels, on rocky and volcani

slopes, and in meadows and shrub

n int manry differ
1" -
s among naturally spreadding

oy cuist of Macka 1o west

Orange Poppy

Ihe plant which flowers in the
months of June August Is found on
1 2003000 m levels, on stony, rocky
und pebbicy frelds. It can be seen in
maamn ..‘VH. rend ;'.’.n. s among nalu

rully spreading hills from cast of

Macka (o west

Pilous(Cilliated) Lily

The plant which flowers in the
months of June-July is found on
15002400 m levels, on the cdges and
open ficids of Spruce, Fir, and Beech

’
J

forests, also below the Beech-Hazel
shrubberies, meadows on the borders
of tree. It can be seen in many difier
ent places among natwrally spreading

hills from east of Macka 10 west




El Sanatlar:

Handicrafts

Telkari:

ligemizde son yillarda popiiler el sa-
natlart arasinda yer alan telkari sa
naty, giimiis tel isleme sanaty
anlamina gelmekte olup ince tel ha-
line didkiilen giimiisiin biikiilmesiyle
olusturulan kii¢iik motiflerin bir
araya getirilmesi olarak tamnir, Tel-
kari sanatt ile yaygin olarak aynalar,
tepsiler, kemerler, kiipeler, kolyeler,

diigmeler ve yliziikler yapilabilmekte-

dir.

Kazazhk:

M.0 2800 yilinun ikinei yansinda
hitkiim stirmiiy olan Lidyahlardan
Anadolu insanina miras kalmg olan
kazazhk sanaty, 0,08 mikron inceli
finde, 1000 ayar glimiis telin ipek tel
tizerine 6z¢l bir yontemle sariimasi
sonucunda dikiy ignesine takilarak
ceyithi model Hrgili takalar tretilir.

Filigree

The filigree art which is among the
popular handicrafts in our town is a
silver wire treating art and if is

known for the collection of small pat-
terns that are made by the bending of
thin silver wires, By the Filigree
handicraft generally mirvors, trays,
belts, ear rings, necklaces and rings,
and buttons can be made.

Kazaz Craft

The kazaz kraft has been inherited
by Anatolian people from Lydians
who prevatled in the second half of
2800 BC, By covering the silk wire
with 0,08 micron slim 1000 grade sil-
ver with a special technique, vari
ous kind of jeweleries can be

produced.
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The Kemancha

“metal olantars birakm
“olup tetler ingeden kalina

Sdoiru 7il, sagir ve bom '
olarak adlandinlmaktadse.
Hicemizde Kemence tire-
timi'devam etmektedir,
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Yorganailik:

Yorganalik, ilgemizde dnde gelen ge

lencksel el sanatlanindan birisi olup
aym zamanda eskiden beri iyi yor
ganc ustalarmin yetistigi bir kasaba
duir. Yorgancihik, yorgan ve yastik gibi
eyyalann icindeki yiin ve pamuklarin
atlarak havalandinlmasy, o arada da
bu malzemenin yeniden tiirdeslesti-
rilmesi isi olan hallaghkla biitinlesik
bir gelencksel meslektir. Yorganlarda
mitil olarak adlandinlan tek renkli
pamuklu, ipek, kadife, patiska, mer
mersahi kumaglar kullaniimakta olup
kenarlart Giggen, yaprak, hurma daly,
lale, papatya, hurma daly, kare, bak-
lava dilimli, yuvarlak, bicimli motif
lerle siislenir.

Sepet Oriiciiligi:

Magkada yaygin olarak rastlanan el
sanatlarindan biridir. Elde tasinan
kilgiik sepetlerden, arka sepetlerine,
hatta gazel tagimaya yarayan, biiyik
“gazel sepetleri®ne kadar gesitli boy
larda olup findik ve kinlcik gibi agag
lardan kesilen cubuklann
inceltilmesiyle elde edilen malzeme
den veya gazel sepetlerinde oldugu
gibi, cubuklardan Griilmektedir.

Quilting

Also a town where masters of quilt
ing are produced, quilting is one of
the prominent handicrafts of our
town. Quilting is a traditional job
which is united with the cotton
fluffer job, which is the process of air
ing by removing the wool and cottons
in the pillows and quilts, meantime
turning this material again into a
congenial position. For quilts, mate-
rial such as single colored cotton,
silk, velvet, calico, and muslin fabric
are used and the edges of them are
embroidered with by triangles,
leaves, persimmon branches, daisies,
squares, and diamond shaped pat

lerns

Basket Weaving:

It is one of the widespread handi
crafts in Magka. They have various
sizes such as small baskets for carry
ing in hand and even big autumn
leaf baskets for carrying awtumn
leaves, They are woven from sticks as
autumn leaf baskets or from the
sticks that have been cut from Hazel
and carnelian cherry trees.



Magkayr ziyvaret etmek igin tarihi
ve dogal mirasin yaninda bir
diger onemli sebep: Magka Mut-
fagr... Yemyesil daglarin ve dere-
lerin kucaklagtiga bu essiz
cogralya sayisiz nimetleri paylagir
insanlarla. Bolgemizde yemek ne-
redeyse bir yasam bigimidir. Geg-
misten glintimiize kusaktan
kusaga ulagan Magka yemekleri,
Magkadaki lokanta ve turistik te-
sisler tarafindan ziyaretgilerin be
genisine sunulur.

Egsiz doganin ayri bir tat kattig
et izgara ve tereyagda alabahik,
Karalahana ¢orbasi, karalahana
sarmasi, kuymak, misir gorbasi,
kaygana, balik eksilisi, burma
baklava, pazi Kavurmasi, fasulye
turgusu, meshur Hamsikoy siitlac
ve tas firnnlarda tiretilen ekmekler
ve pideleri ile Magka ziyaretgile-
rine unutamayacaklar bir lezzet

goleni vaat ediyor,

Another important reason for visiting
Magka besides its natural and histovi
cal inheritance is the Magka cuisine,
the unique geography in which lush
mountaing and creeks cuddle shares

numerous benedictions with people,
Food Is almaost a lifestyle in our region,
Magka cuisine which passes from the
past to present, from generation to gen
eration is served to visitors by restan
rants and touristic centers,

Grill and trout fried in butter from this
unique nature, black cabbage soup,
black cabbage leaves, miblama (a dish
made with vegetables and fish), corn
soup, omelette, fish sour (balik ekgilisi),
burma baklava, chard fried (paz
kavurma), bean pickle, famous Ham
stkdy rice pudding and breads and
pitas from stone ovens are unforget
table foods which pledge a feast of
taste,

Salmons are spoiled creatures of cold
waters, Naturally grown salmons from
Altindere Valley are served to visitors
as fresh everyday.

Magka offers accommodation facilities
cach month of the year in a wide range
of price and comfort opportunities with
numerous four-star hotels, motels, and
pensions. Accommodation centers
serwe local culsine for its guests and
provide guidance for other tourism op-
portunities.

Lahana corbasim istahla kasiklars:-
mzdsir corbasim da.., Yarenin
kendine 6zgi yemekleri ayri bir lez-

zetlidir... Taryu kayurmas:, zeytin-
yagh dglma ve digierleri... Hepsi
dogal doganin birer ikcamidar siz-
leré...

You huageily spoon up the cabbage
soupi. Of the corn kernels soup... The
specificfoods of this region are uni-
quelydelicious...Pickled fried meat,
dolma with olive oilund more.. All
of these are a kindnéss of nature to
you.

»

Kaynakga : Magka Kaymakamhgi Kéylere Hizmet Gotlirme Birligi’nin ¢ikarttigi Magka Tanitim kitapgigindan yararlanilarak hazirlanmistir.



